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PROTOKOLLSIDA

Med en skrivelse av den 28 juli 2000 förelade kommissionen parlamentet, i enlighet med 
artikel 251.2 och artiklarna 71, 73 och 89 i EG-fördraget, förslaget till Europaparlamentets 
och rådets förordning om stöd till samordning av transporter på järnväg, väg och inre 
vattenvägar (KOM(2000) 5 - 2000/0023(COD)).

Vid plenarsammanträdet den 8 september 2000 tillkännagav talmannen att detta förslag 
hänvisats till utskottet för regionalpolitik, transport och turism, som utsetts till ansvarigt 
utskott, och till utskottet för ekonomi och valutafrågor och utskottet för rättsliga frågor och 
den inre marknaden, som utsetts till rådgivande utskott (C5-0402/2000).

Vid utskottssammanträdet den 12 september 2000 utsåg utskottet för regionalpolitik, transport 
och turism Felipe Camisón Asensio till föredragande.

Vid utskottssammanträdena den 21 november 2000, 24 januari och 20 mars 2001 behandlade 
utskottet kommissionens förslag och förslaget till betänkande.

Vid det sistnämnda sammanträdet godkände utskottet förslaget till lagstiftningsresolution med 
50 röster för och 5 nedlagda röster.

Följande ledamöter var närvarande vid omröstningen: Konstantinos Hatzidakis (ordförande), 
Emmanouil Mastorakis, Rijk van Dam och Helmuth Markov (vice ordförande), Felipe 
Camisón Asensio (föredragande), Pedro Aparicio Sánchez (suppleant för Giovanni Claudio 
Fava), Sir Robert Atkins, Emmanouil Bakopoulos, Theodorus J.J. Bouwman, Philip Charles 
Bradbourn, Carmen Cerdeira Morterero, Luigi Cocilovo (suppleant för Rolf Berend), Gerard 
Collins, Thierry Cornillet (suppleant för Luigi Cesaro), Danielle Darras, Garrelt Duin, Alain 
Esclopé, Markus Ferber (suppleant för Francis Decourrière), Jean-Claude Fruteau (suppleant 
för John Hume), Mathieu J.H. Grosch, Ewa Hedkvist Petersen, Mary Honeyball, Georg 
Jarzembowski, Pierre Jonckheer (suppleant för Reinhold Messner), Dieter-Lebrecht Koch, 
Brigitte Langenhagen (suppleant för Jacqueline Foster), Giorgio Lisi, Sérgio Marques, Erik 
Meijer, Rosa Miguélez Ramos, James Nicholson (suppleant för Francesco Musotto), Camilo 
Nogueira Román, Juan Ojeda Sanz, Josu Ortuondo Larrea, Karla M.H. Peijs, Wilhelm Ernst 
Piecyk, Giovanni Pittella (suppleant för Juan de Dios Izquierdo Collado), Samuli Pohjamo, 
James L.C. Provan (suppleant för Reinhard Rack), Alonso José Puerta, Carlos Ripoll i 
Martínez Bedoya, Isidoro Sánchez García, Marieke Sanders-ten Holte, Gilles Savary, Dana 
Rosemary Scallon, Agnes Schierhuber (suppleant för Margie Sudre), Ingo Schmitt, Brian 
Simpson, Renate Sommer, Dirk Sterckx, Ulrich Stockmann, Helena Torres Marques 
(suppleant för Joaquim Vairinhos), Ari Vatanen, Mark Francis Watts och Jan Marinus 
Wiersma (suppleant för Demetrio Volcic).

Yttrandet från utskottet för ekonomi och valutafrågor återges i betänkandet. Utskottet för 
rättsliga frågor och den inre marknaden beslutade den 17 oktober 2000 att inte avge något 
yttrande.

Betänkandet ingavs den 21 mars 2001.

Fristen för att inge ändringsförslag kommer att anges i förslaget till föredragningslista för den 
sammanträdesperiod vid vilken betänkandet skall behandlas.
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FÖRSLAG TILL RÄTTSAKT

Förslag till Europaparlamentets och rådets förordning om stöd till samordning av 
transporter på järnväg, väg och inre vattenvägar (KOM(2000) 5 – C5-0402/2000 – 
2000/0023(COD))

Förslaget ändras på följande sätt:

Kommissionens förslag 1 Parlamentets ändringar

Ändringsförslag 1
Skäl 2, stycke 1

(2) Betydande framsteg har nu gjorts när 
det gäller liberaliseringen av sektorer för 
landtransporter.

(2) Efter en avsevärd tid har vissa 
framsteg nu gjorts när det gäller 
liberaliseringen av sektorer för 
landtransporter.

Motivering

Efter en svår process under ett antal år har vissa framsteg gjorts. Denna segdragna 
utveckling måste återspeglas i texten.

Ändringsförslag 2
Skäl 2a (nytt)

 (2a) Enligt den gemensamma 
transportpolitiken bör systemet för 
finansiering av infrastruktur inte 
missgynna säkrare och miljövänligare 
transportsätt, som vattenvägar, järnvägar 
och kombinerade transporter jämfört med 
finansiering av infrastruktur av skadligare 
transportsätt.

Motivering

Den gemensamma transportpolitiken syftar till att åstadkomma en övergång till mer hållbara 
transportsätt, som exempelvis vattenvägar, järnvägar och kombinerade transporter i stället 
för att gynna mera skadliga transportsätt, som väg- och flygtransporter.

Ändringsförslag 3
Skäl 5

1 EGT C 365, 19.12.2000, s. 179.
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(5) I artikel 73 fastställs ett undantag från 
det förbud som finns i artikel 87.1 och 
följaktligen påverkar denna förordning inte 
den tidigare frågan om huruvida det 
förekommer stöd enligt artikel 87.1. Denna 
förordning skall inte påverka tillämpningen 
av andra artiklar i fördraget som artikel 
86.2.

(5) I artikel 73 fastställs att det för 
stödåtgärder som tillgodoser behovet av 
samordning av transporter finns ett 
undantag från den allmänna regeln om 
statligt stöd (artikel 87.1). Följaktligen 
påverkar denna förordning inte den tidigare 
frågan om huruvida det förekommer stöd 
enligt artikel 87.1. Denna förordning skall 
inte påverka tillämpningen av andra 
artiklar i fördraget som artikel 86.2.

Motivering

Detta är en tydligare återgivning av artikel 73.

Ändringsförslag 4
Skäl 8

(8) Gemenskapen har nu som strategi att 
uppmuntra offentlig-privata partnerskap för 
nya transportinfrastrukturprojekt, särskilt 
vad gäller projekt som bedöms som viktiga 
för utvecklingen av det transeuropeiska 
nätet. Reglerna för statligt stöd bör 
tillämpas på ett sådant sätt så att inte de 
infrastrukturprojekt som innehåller 
deltagande från den privata sektorn straffas 
jämfört med projekt som inte omfattar 
sådant deltagande. Det är följaktligen 
lämpligt att tillhandahålla ett allmänt 
undantag för stöd till 
infrastrukturförvaltare i stället för ett 
undantag för bestämda sorters projekt.

(8) Gemenskapen har nu som strategi att 
uppmuntra offentlig-privata partnerskap för 
nya transportinfrastrukturprojekt, särskilt 
vad gäller projekt som bedöms som viktiga 
för utvecklingen av det transeuropeiska 
nätet. Reglerna för statligt stöd bör 
tillämpas på ett sådant sätt så att inte de 
infrastrukturprojekt som innehåller 
deltagande från den privata sektorn straffas 
jämfört med projekt som inte omfattar 
sådant deltagande. Det är följaktligen 
lämpligt att tillhandahålla ett allmänt 
undantag för stöd till samtliga 
infrastrukturförvaltare och 
infrastrukturprojekt i stället för ett 
undantag för bestämda sorters projekt.

Motivering

Då även artikel 87.3 b i EG-fördraget refererar till projekt är det lämpligt att understryka 
deras betydelse. 

De nationella myndigheter som förvaltar infrastrukturen för landtransport omfattas inte av 
detta direktiv. Detta innebär dels att offentliga och privata infrastrukturförvaltare 
diskrimineras, dels konkurrensfördelar för vissa transportsätt i ett stort antal medlemsstater.

Ändringsförslag 5
Skäl 9
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(9) Offentlig finansiering av förvaltning, 
underhåll eller tillhandahållande av 
infrastruktur för landtransport som är 
öppen för alla potentiella användare i 
enlighet med gemenskapslagstiftningen 
och som förvaltas av staten omfattas inte 
av artikel 87.1 i EG-fördraget eftersom det 
i det fallet inte ges någon fördel till något 
företag som konkurrerar med andra 
företag.

(9) Offentlig finansiering av förvaltning, 
underhåll, anläggning eller 
tillhandahållande av infrastruktur för 
landtransport som är öppen för alla 
potentiella användare i enlighet med 
gemenskapslagstiftningen och som 
förvaltas av staten omfattas inte av 
artikel 87.1 i EG-fördraget eftersom det i 
det fallet inte ges någon fördel till något 
företag som konkurrerar med andra 
företag.

Motivering

Uttrycket "tillhandahållande" av infrastruktur är tvetydigt och bör kompletteras med uttrycket 
"anläggning".

Ändringsförslag 6
Skäl 10

(10) Statligt stöd som beviljas en 
infrastrukturförvaltare, oavsett om denne är 
offentlig eller privat men skild från staten, 
för förvaltning, underhåll eller 
tillhandahållande av infrastruktur för 
landtransport, förutsätts vara förenligt med 
den gemensamma marknaden om förvaltaren 
valdes genom en öppen och icke-
diskriminerande anbudsinfordran, 
eftersom det därigenom säkerställdes att 
beloppet för statligt stöd utgör 
marknadspriset för att uppnå det önskade 
resultatet.

(10) Statligt stöd som beviljas en 
infrastrukturförvaltare, oavsett om denne är 
offentlig eller privat men skild från staten, 
för förvaltning, underhåll, anläggning eller 
tillhandahållande av infrastruktur för 
landtransport, förutsätts vara förenligt med 
den gemensamma marknaden om den 
infrastruktur som förvaltas av förvaltaren 
är tillgänglig för alla potentiella användare 
i enlighet med artikel 87.1 i EG-fördraget, 
eller om förvaltaren valdes på sådant sätt att 
det därigenom säkerställdes att beloppet för 
statligt stöd utgör marknadspriset för att 
uppnå det önskade resultatet.

Motivering

För att nå marknadspriset är det tillräckligt att det råder konkurrens mellan dem som ansöker 
om att få förvalta, underhålla eller tillhandahålla infrastruktur. Inom Europeiska unionen kan 
detta även ske genom utlysning av ett offentligt anbudsförfarande i hela unionen, som 
emellertid med Europeiska unionens terminologi kallas "selektivt förfarande". Skälet måste 
ändras så att även detta konkurrensförfarande kan erkännas som ett förfarande med vars 
hjälp marknadspriset kan nås.

En objektiv bedömningsgrund bör användas för alla transportsätt, alltså det kriterium som 
fastställs i artikel 87 i EG-fördraget: om infrastrukturen är öppen för alla användare på ett 
icke-diskriminerande sätt. Olika definitioner bör i varje fall undvikas eftersom de kan leda till 
snedvridningar av konkurrensen mellan sektorer. EU behöver ett samordnat ramverk för alla 
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transportsätt med hänsyn till vidareutvecklingen av de flermodala transportströmmarna i 
Europa (se ändringsförslag 10 till artikel 6)

Ändringsförslag 7
Skäl 11

(11) Om något bestämt stöd till en 
infrastrukturförvaltare emellertid inte 
omfattas av detta  förutsättande av 
förenlighet, bör det ändå tillåtas som 
förenligt med EG-fördraget i den 
omfattning det är nödvändigt för att 
möjliggöra förverkligandet av det berörda 
projektet eller verksamheten och under 
förutsättning att det inte ger upphov till en 
snedvridning av konkurrensen i en 
omfattning som strider mot det 
gemensamma intresset. Statligt stöd för 
byggnad och drift av 
terminalinfrastrukturen för kombinerad 
transport som kan tänkas dra till sig 
betydande trafikflöden från konkurrerande 
terminaler i stället för att leda till ett byte 
av transportmedel från vägtransport till 
miljövänliga transportmedel, anses 
snedvrida konkurrensen i en omfattning 
som strider mot det gemensamma intresset.

(11) Om något bestämt stöd till en 
infrastrukturförvaltare emellertid inte 
omfattas av detta  förutsättande av 
förenlighet, bör det ändå tillåtas som 
förenligt med EG-fördraget i den 
omfattning det är nödvändigt för att 
möjliggöra förverkligandet av det berörda 
projektet eller verksamheten och under 
förutsättning att det inte ger upphov till en 
snedvridning av konkurrensen i en 
omfattning som strider mot det 
gemensamma intresset. Statligt stöd för 
byggnad och drift av 
terminalinfrastrukturen för kombinerad 
transport som kan tänkas dra till sig 
betydande trafikflöden från konkurrerande 
terminaler i stället för att leda till ett byte 
av transportmedel från vägtransport till 
miljövänliga transportmedel, anses i 
dagens läge snedvrida konkurrensen i en 
omfattning som strider mot det 
gemensamma intresset.

Motivering

Hur pass miljövänliga olika transportsätt är kan genom tekniskt nyskapande förändras över 
tiden; ett tillägg att det rör sig om dagens läge är därför på sin plats.

Ändringsförslag 8
Skäl 11a (nytt)

(11a) En övergång till mer miljövänliga 
transporter är en del av den gemensamma 
transportpolitiken och kan därför anses 
ligga i det gemensamma intresset.

Motivering

Det gemensamma intresset är ett kriterium som är relevant för att bedöma lagligheten av 
statligt stöd och behöver därför definieras klart i linje med punkt 63 d i kommentarerna till 
kommissionens förslag. Tekniskt nyskapande kan på sikt göra ett miljövänligare alternativ 
tillgängligt inom ett givet transportsätt. Dessa bör inte i förhand uteslutas från statsstöd. 
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Innebörden i termen ”gemensamma intresset” kommer att förändras över tiden. Därför bör 
definitionen av begreppet inte tas in i förordningens artiklar.

Ändringsförslag 9
Skäl 11b (nytt)

(11b) Tack vare tekniskt nyskapande kan 
på sikt miljövänligare alternativ bli 
tillgängliga inom ett givet transportsätt. 
Dessa får inte på förhand uteslutas från 
statligt stöd. Ett visst transportsätt kan 
även bli miljövänligare än ett annat som 
just nu är miljövänligare. Programmet 
måste vara tillräckligt flexibelt för att 
stimulera tekniskt nyskapande och 
miljövänligare upptäckter måste alltid 
kunna komma i fråga för statligt stöd. 

Motivering

Detta ändringsförslag syftar till att införa den flexibilitet som krävs i begreppet miljövänlig 
transport och ge nyskapandet den uppmärksamhet som det förtjänar.

Ändringsförslag 10
Skäl 13a (nytt)

 (13a) Upprättandet av ett hållbart 
transportsystem kräver att man för en 
politik som främjar byte av transportsätt, i 
form av övergång från vägtransport till 
järnvägs- , sjö- och inre 
vattenvägstransporter.

Motivering

Ingen motivering behövs.

Ändringsförslag 11
Skäl 14

(14) Med hänsyn till godstransport bör 
stödsystem som föreskriver sådana åtgärder i 
samband med användandet av infrastruktur 
och som inte på ett oproportionerligt sätt 

(14) Med hänsyn till godstransport bör 
stödsystem som föreskriver sådana åtgärder i 
samband med användandet av infrastruktur 
och som inte på ett oproportionerligt sätt 
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verkar hämmande på uppnåendet av andra 
gemenskapsmål stödjas. Det bör krävas att 
medlemsstaterna med rimlig öppenhet visar 
att sådana system endast ersätter för 
bestämda obetalade särkostnader, och de 
bör vara tidsbegränsade. Till dess att en 
internalisering av särskilda obetalda externa 
kostnader och infrastrukturkostnader uppnås 
för landbaserade transportsätt kan varje 
sådant statligt system som godkänns av 
kommissionen i princip förnyas. Med 
hänsyn till passagertransport kan denna 
fråga beaktas när transportoperatören 
ansöker om ensamrätt eller ekonomisk 
ersättning i enlighet med 
gemenskapslagstiftningen, särskilt rådets 
förordning (EEG) nr 1191/69.

verkar hämmande på uppnåendet av andra 
gemenskapsmål stödjas. Det bör krävas att 
medlemsstaterna på ett objektivt sätt visar 
att sådana system endast ersätter för 
bestämda obetalade kostnader, och de bör 
vara tidsbegränsade. Till dess att en 
internalisering av särskilda obetalda externa 
kostnader och infrastrukturkostnader uppnås 
för landbaserade transportsätt bör varje 
sådant statligt system som godkänns av 
kommissionen omedelbart avslutas. För att 
undvika snedvridning på grund av olika 
tolkningar av dessa kostnader skall 
kommissionen fastställa de grundläggande 
kriterierna för detta stödsystem. Med 
hänsyn till passagertransport kan denna 
fråga beaktas när transportoperatören 
ansöker om ensamrätt eller ekonomisk 
ersättning i enlighet med 
gemenskapslagstiftningen, särskilt rådets 
förordning (EEG) nr 1191/69.

Motivering

Eftersom de särskilda obetalda marginalkostnaderna för konkurrerande transportmedel ännu 
inte exakt definierats skall kommissionen fastställa de grundläggande kriterier enligt vilka 
medlemsstaterna måste utforma sina stödsystem. Om varje medlemsstat kunde förbehålla sig 
att själv definiera dessa kostnader skulle detta oundvikligen leda till olikartade tolkningar och 
en snedvridning mellan medlemsstaterna och mellan de olika transportmedlen.

Anpassning till Europaparlamentets grundläggande resolution av den 18 januari 2001 om 
avgiftsbeläggning av transportinfrastruktur (betänkande av Costa).

Ändringsförslag 12
Skäl 14a (nytt)

 (14a) Med hänsyn till godstransport är stöd 
för kombinerade transporter tillåtna i 
enlighet med EG-fördraget och 
undantagna från kraven på föranmälan.

Motivering

Med beaktande av detta transportsätts fördelar, bör stöd till kombinerade transporter vara 
tillåtna och undantagna från kraven på föranmälan.

Ändringsförslag 13
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Skäl 16

(16) Stöd som beviljas i enlighet med 
denna förordning är anmälningspliktigt i 
enlighet med artikel 87.3 i EG-fördraget 
och rådets förordning (EG) nr 659/1999 av 
den 22 mars 1999 om 
tillämpningsföreskrifter för artikel 93 i EG-
fördraget (nuvarande artikel 88) i 
fördraget, under förutsättning att inget 
annat anges i den här förordningen.

(16) Med förbehåll för bestämmelserna i 
artikel 6 i denna förordning, är stöd som 
beviljas i enlighet med denna förordning 
anmälningspliktigt i enlighet med artikel 
87.3 i EG-fördraget och rådets förordning 
(EG) nr 659/1999 av den 22 mars 1999 om 
tillämpningsföreskrifter för artikel 93 i EG-
fördraget (nuvarande artikel 88) i 
fördraget.

Motivering

Se ändringsförslag.

Ändringsförslag 14
Skäl 17

(17) Stöd för förvaltning, underhåll eller 
tillhandahållande av annan infrastruktur än 
kombinerade transporter, inre vattenvägar 
och vägterminaler som är en väsentlig del 
av ett befintligt öppet transportnät med en 
enda infrastrukturförvaltare kan övervakas 
effektivt av kommissionen på grundval av 
ett återkommande informationskrav i stället 
för ett bestämt föranmälningskrav.

(17) Stöd för förvaltning, underhåll, 
anläggning eller tillhandahållande av annan 
än användarspecifik infrastruktur kan 
övervakas effektivt av kommissionen på 
grundval av ett återkommande 
informationskrav i stället för ett bestämt 
föranmälningskrav.

Motivering

1. Se ändringsförslag 4 från Camison Asensio.

2. Se ändringsförslag till skäl 10 och artikel 6.

Ändringsförslag 15
Skäl 18

(18) När det gäller stöd för förvaltning, 
underhåll eller tillhandahållande av 
ovannämnda terminaler eller där den 
berörda infrastrukturen har en förvaltare 
som är åtskild från nätförvaltaren, eller där 
dess kapacitet helt eller delvis är reserverad 
åt ett eller flera transportföretag (till 
skillnad från beviljandet av en tillträdesrätt 
på en öppen infrastruktur), kan emellertid 
konkurrensen påverkas i högre grad och 

(18) När det gäller stöd för förvaltning, 
underhåll, anläggning eller 
tillhandahållande där infrastrukturen är 
reserverad för användning av ett visst 
företag, och under förutsättning att 
stödtaket överstiger ett belopp som 
fastställts av Europeiska kommissionen, 
kan emellertid konkurrensen påverkas i 
högre grad och därför bör 
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därför bör föranmälningskravet tas bort. föranmälningskravet tas bort.

Motivering

Artikel 87 i EG-fördraget föreskriver emellertid att stöd är oförenligt med den gemensamma 
marknaden endast i den utsträckning det påverkar handeln mellan medlemsstaterna. Att 
kommissionen skulle se över enskilda infrastrukturprojekt ett och ett är något som skulle 
kunna leda till utdragna processer (sex månader eller längre), vilket utan tvekan kommer att 
avskräcka transportanvändare från att vilja att investera i kombinationstransporter. 
Avgiftsfinansiering av mindre projekt (belopp som fastställs av Europeiska kommissionen) är 
inte något som används i dag. Flexibla och pragmatiska rättsliga ramar är viktiga för att 
hålla intresset bland potentiella investerare för miljövänliga transportlösningar uppe. Med 
tanke på åtskilliga investeringars måttliga storlek kan en minimibestämmelse, en s.k. 
de minimis-regel, fastställas av Europeiska kommissionen för att undvika onödig 
administration.

Ändringsförslag 16
Skäl 19a (nytt)

 (19a) Genom att kontrollera stödet, vare sig 
det är föranmält eller dokumenteras i 
efterhand, lämnar kommissionen garantier 
för att konkurrensen mellan 
transportmedlen och mellan 
medlemsstaterna och regionerna inte 
snedvrids. I samband med dessa kontroller 
uppmärksammas särskilt de konsekvenser 
som kan följa av olika stödbelopp. 

Motivering

Ett av målen för den inre marknaden är att möjliggöra sund konkurrens genom ett allmänt 
förbud mot stöd. Detta mål gäller i princip även på transportområdet. Om detta område ändå 
av särskilda skäl undantagits från det allmänna förbudet mot stöd, måste man särskilt tänka 
på att stödet inte leder till ny snedvridning av konkurrensen.

Ändringsförslag 17
Artikel 1

Denna förordning skall tillämpas på stöd 
som uppfyller behoven för samordning av 
transport med järnväg, väg och inre 
vattenvägar.

Denna förordning skall tillämpas på stöd 
som uppfyller behoven för samordning av 
transport med järnväg, väg, inre vattenvägar 
och närsjöfart, inbegripet 
transportverksamhet med kombinerad 
transport i hamnar.

Motivering
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För att målen i förordningen skall kunna uppnås är det absolut nödvändigt att uttryckligen 
klargöra att omlastningsanläggningar på land inom ramen för kombinerad transport i 
hamnar också omfattas av förordningens tillämpningsområde. Liksom de andra 
transportsätten som nämns är också närsjöfart ett landtransportmedel som därför måste ingå 
i förordningens tillämpningsområde.

Ändringsförslag 18
Artikel 2

2. I denna förordning avses med: 2. I denna förordning avses med:
transportinfrastruktur - permanenta 
anläggningar för förflyttning eller 
omlastning av passagerare och gods och 
åtföljande säkerhets- och 
navigeringstillgångar för förvaltning av 
dessa anläggningar.

transportinfrastruktur - permanenta 
anläggningar för förflyttning eller 
omlastning av passagerare och gods och 
åtföljande eller fordonsinstallerade 
säkerhets- och navigeringstillgångar för 
förvaltning av dessa anläggningar.
Ovannämnda omlastning skall även 
inbegripa omlastning mellan land- och 
sjötransportmedel, en verksamhet som i 
denna förordning skall anses ingå i 
landtransporterna.

infrastrukturförvaltare - varje offentligt, 
privat eller kombinerat offentligt/privat 
företag som förvaltar, underhåller eller 
tillhandahåller transportinfrastruktur.

infrastrukturförvaltare - varje offentligt, 
privat eller kombinerat offentligt/privat 
företag som förvaltar, underhåller eller 
tillhandahåller transportinfrastruktur.

transportföretag - varje företag som önskar 
använda någon särskild 
transportinfrastruktur, oavsett om det är för 
egen fördel eller för att tillhandahålla 
tjänster till andra personer eller företag.

transportföretag - varje företag som önskar 
använda någon särskild 
transportinfrastruktur, oavsett om det är för 
egen fördel eller för att tillhandahålla 
tjänster till andra personer eller företag.

särskilda obetalda externa kostnader och 
infrastrukturkostnader - kostnader som inte 
ersätts av användaren av 
transportinfrastrukturen genom bestämda 
avgifter. Dessa kan inbegripa skador på 
infrastrukturen, föroreningar, buller, 
trafikstockning och kostnader för olyckor.

särskilda obetalda externa kostnader och 
infrastrukturkostnader - kostnader som inte 
ersätts av användaren av 
transportinfrastrukturen genom bestämda 
avgifter. Dessa kan inbegripa skador på 
infrastrukturen, föroreningar, buller, 
trafikstockning och kostnader för olyckor.

Motivering

På grund av modern kommunikationsteknik finns möjligheten att information inte längre 
vidarebefordras via fast installerade anläggningar utan tillgängliggörs direkt i loket. På vissa 
vägsträckningar ges information om huruvida den framförliggande sträckan är fri eller ej 
redan idag inte längre via signaler, utan den synliggörs elektroniskt på en bildskärm i 
förarhytten. Eftersom dessa informationssystem är effektivare än de konventionella systemen 
och används alltmer bör de ingå i stödförordningen – även vad beträffar den del av 
utrustningen som installeras i rörlig materiel. Förordningen bör täcka 
omlastningsverksamhet som inbegriper sjötransporter eftersom denna process till en 
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väsentlig del utförs på land.

Ändringsförslag 19
Artikel 2, stycke 2

infrastrukturförvaltare - varje offentligt, 
privat eller kombinerat offentligt/privat 
företag som förvaltar, underhåller eller 
tillhandahåller transportinfrastruktur.

infrastrukturförvaltare - varje offentlig 
myndighet eller offentligt, privat eller 
kombinerat offentligt/privat företag som 
förvaltar, underhåller eller tillhandahåller 
transportinfrastruktur.

Motivering

De nationella administrationerna som förvaltar infrastrukturen för vägtransporter ingår inte i 
det här förslagets tillämpningsområde. Detta diskriminerar de offentliga och privata 
infrastrukturförvaltarna och leder till att vissa transportsätt gynnas i flera medlemsstater.

Ändringsförslag 20
Artikel 2, stycke 4

särskilda obetalda externa kostnader och 
infrastrukturkostnader - kostnader som inte 
ersätts av användaren av 
transportinfrastrukturen genom bestämda 
avgifter. Dessa kan inbegripa skador på 
infrastrukturen, föroreningar, buller, 
trafikstockning och kostnader för olyckor.

särskilda obetalda externa kostnader och 
infrastrukturkostnader - kostnader som inte 
ersätts av användaren av 
transportinfrastrukturen genom tariffer som 
står i proportion till den faktiska 
användningen av infrastrukturen. Dessa 
kan inbegripa skador på infrastrukturen, 
föroreningar, buller, trafikstockning och 
kostnader för olyckor.

Motivering

Begreppet "avgifter" passar inte särskilt väl ihop med "proportionalitet" ifråga om 
användningen. Begreppet "tariffer" avspeglar bättre tanken om kopplingen mellan det pris 
som skall betalas och den faktiska användningen av transportinfrastrukturen.

Ändringsförslag 21
Artikel 3, punkt –1 (ny)

-1. Statliga anslag till förvaltning, 
underhåll eller tillhandahållande av 
infrastruktur som bildar en integrerad del 
av ett nätverk som är öppet för alla 
potentiella användare i enlighet med de 
gällande rättsliga ramarna, och som 
förvaltas av bolag på uppdrag av statliga 
myndigheter utgör inte statligt stöd i 
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EG-fördragets mening.

Motivering

I ändringsförslaget föreslås att förordningen ändras för att eliminera skillnaden i finansiering 
av infrastruktur i förhållande till det inblandade bolagets rättsliga status. Oavsett bolagens 
offentliga eller privata status bör transportinfrastrukturen karaktär av allmänt intresse 
fastslås.

Detta nya första stycke skall förhindra att järnvägen får en sämre ställning än vägar och 
inlandssjöfart. Vägar och vattenvägar förvaltas i de flesta medlemsstaterna direkt av staten, 
vilket gör att frågan om stöd inte blir aktuell eftersom det inte finns något företag som 
gynnas. När det gäller järnvägarna är det tvärtom: Järnvägsnäten förvaltas av företag i 
samtliga medlemsstater. För att förhindra nackdelar för järnvägstransporterna på grund av 
denna organisationsform måste statligt stöd till nätförvaltarna generellt undantas från 
förbudet mot stöd.

Ändringsförslag 22
Artikel 3, punkt 1, inledningen

1. Stöd som beviljats en 
infrastrukturförvaltare för förvaltning, 
underhåll eller tillhandahållande av 
infrastruktur för landtransport skall vara 
förenligt med EG-fördraget under 
förutsättning att stödet jämfört med den 
sammanlagda finansieringen av projektet:

1. Stöd som beviljats en 
infrastrukturförvaltare för underhåll, 
anläggning och/eller tillhandahållande av 
infrastruktur för landtransport skall vara 
förenligt med EG-fördraget under 
förutsättning att stödet jämfört med den 
sammanlagda finansieringen av projektet:

Motivering

Till skillnad från investeringsstöd snedvrider förvaltningsstöd alltid konkurrensen mellan 
transportföretagen och skapar dessutom oro för en ny kapplöpning om subventioner bland 
medlemsstaterna. Se vidare motiveringen till ändringsförslag 7 från föredraganden.

Ändringsförslag 23
Artikel 3, punkt 1, led b

(b) inte ger upphov till en snedvridning av 
konkurrensen i en omfattning som strider 
mot det gemensamma intresset.

(b) inte ger upphov till en snedvridning av 
konkurrensen i en omfattning som skall 
definieras av Europeiska kommissionen 
och som strider mot det gemensamma 
intresset.

Motivering

I artikel 87 i fördraget fastställs emellertid att stöd är oförenliga med den gemensamma 
marknaden endast om det påverkar handeln mellan medlemsstaterna. Om kommissionen gick 
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in för att granska infrastrukturprojekt från fall till fall skulle detta kräva utdragna 
förfaranden (sex månader och längre tid), vilket säkert skulle verka nedslående på de 
transportbrukare som önskar investera i kombinerade transportstrukturer. Ett öppet 
anbudsförfarande för mindre projekt (enligt belopp fastställda av kommissionen) är inte 
vanliga. Det är viktigt med en flexibel och pragmatisk lagstiftning för att man skall kunna 
upprätthålla potentiella investerares intresse för miljövänliga transportlösningar. Med 
hänsyn till den blygsamma storleken av vissa investeringar skulle man kunna överväga att 
utnyttja någon av de minimibestämmelser, s.k. de minimis-regler, som kommissionen fastställt 
för att undvika onödiga förvaltningskostnader. 

Ändringsförslag 24
Artikel 3, punkt 2

2. Vid en bedömning i enlighet med denna 
artikel skall de krav som finns i all 
gemenskapslagstiftning om 
infrastrukturavgifter som eventuellt är i 
kraft vid tiden för beviljandet av det 
berörda stödet beaktas.

2. Vid en bedömning i enlighet med denna 
artikel skall de krav som finns i all 
gemenskapslagstiftning om 
infrastrukturavgifter som eventuellt är i 
kraft vid tiden för beviljandet av det 
berörda stödet beaktas. Alla lagstiftade 
krav på system för infrastrukturavgifter 
baserade på den kostnad som uppstår som 
en direkt följd av utförandet  av 
transporttjänsterna kan berättiga till stöd 
förenliga med EG-fördraget, om stödet är 
avsett att ersätta en 
infrastrukturförvaltare för relevanta 
obetalda infrastrukturkostnader. 

Motivering

Denna förordning bör erkänna behovet av statligt stöd som ersättning till 
infrastrukturförvaltaren för alla skyldigheter att tillämpa avgiftssystem som inte ger möjlighet 
till täckning av totalkostnaderna för förvaltning, underhåll och tillhandahållande av 
transportinfrastruktur. Detta behov kan uppstå om EU-lagstiftningen om infrastrukturavgifter  
kräver att man inför principen om marginalkostnader på grundval av de strategier som nu 
diskuteras på EU-nivå.

Ändringsförslag 25
Artikel 4, punkt 1

1. Ett system för beviljandet av stöd till 
transportföretag för användningen av 
infrastruktur för godstransport skall vara 
förenligt med EG-fördraget i den 
omfattning:

1. Ett system för beviljandet av stöd till 
transportföretag för användningen av 
infrastruktur för gods- och persontransport 
skall vara förenligt med EG-fördraget i den 
omfattning:

Motivering
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Persontransport bör kunna få stöd, då stöd till företag som erbjuder offentlig närtrafik måste 
vara möjlig.

Ändringsförslag 26
Artikel 4, led b

(b) det på grundval av en jämförande 
kostnadsanalys kan bevisas att sådant stöd 
begränsas till ersättning för bestämda 
obetalda externa kostnader och 
infrastrukturkostnader för användning av 
konkurrerande transportinfrastruktur efter 
avdrag av alla sådana obetalda kostnader 
för användning av den berörda 
infrastrukturen,

(b) det framgår att sådant stöd underlättar 
godsbefordran via transportsätt som medför 
färre externa kostnader. Systemet med 
beviljande av stöd till företagen för en 
begränsad period skall tillämpas genom ett 
kontraktsenligt avtal med 
transportföretagen i vilket det fastställs mål 
för ökningen av transportströmmen och 
som är förenligt med villkoren för öppenhet 
och icke-diskriminering i enlighet med 
artikel 4 c och 4 d.
Denna mekanism skall tillämpas tills 
gemenskapens rättsakt om fastställande 
eller uppskattning av de eventuella externa 
kostnaderna och infrastrukturkostnaderna 
träder i kraft.

Motivering

Den mekanism som kommissionen föreslår förefaller svår att tillämpa, eftersom det saknas 
gemenskapslagstiftning om uppskattning eller fastställande av eventuella kostnader (externa 
kostnader och infrastrukturkostnader) som kan mäta, kvantifiera och täcka denna typ av 
kostnader. Det föreslås därför ett tillfälligt system för beviljande av stöd till godstransporter i 
syfte att underlätta övergången till transportmedel som medför färre externa kostnader. 
Denna mekanism skall tillämpas tills den gemenskapsrättsakt som anges ovan träder i kraft, 
dvs. tills man kan mäta de externa kostnaderna och infrastrukturkostnaderna på ett enhetligt 
sätt i de olika medlemsstaterna.

Ändringsförslag 27
Artikel 4, punkt 1, led d

(d) stödet inte ger upphov till en 
snedvridning av konkurrensen i en 
omfattning som strider mot det 
gemensamma intresset.

(d) stödet inte ger upphov till en 
snedvridning av konkurrensen mellan 
transportmedlen, regionerna och 
medlemsstaterna i en omfattning som strider 
mot det gemensamma intresset.

Motivering

Största möjliga likabehandling i konkurrensen mellan såväl transportsätten som regionerna 
och staterna är en punkt som måste beaktas i samtliga stödsystem för att gynna en rättvis 



PE 286.634 18/40 RR\435592SV.doc

SV

organisation av den inre marknaden. Vid kontroll av stödsystemen är det särskilt 
kommissionens uppgift att ge akt på att beviljandet av stöd inte medför någon snedvridning av 
konkurrensen mellan regionerna och medlemsstaterna.

Ändringsförslag 28
Artikel 4, punkt 2a (ny)

2a. Ett tidsmässigt begränsat system för 
beviljande av stöd till transportföretag för 
transport av gods skall vara förenligt med 
EG-fördraget i den omfattning det kan 
bevisas att ett sådant stöd underlättar 
överföring av fraktvolymer till 
transportmedel som åsamkar låga externa 
kostnader. Systemet skall genomföras med 
hjälp av ett kontraktsavtal som ingås med 
transportföretaget och som fastställer 
tillväxtmål för trafikflöden och som skall 
överensstämma med de villkor för 
öppenhet och icke-diskriminering som 
anges i artikel 4 c och d. Systemet skall 
inte längre tillämpas när det har bevisats 
att en jämförbar minskning av externa 
effekter har uppnåtts.
För detta system gäller samma 
anmälningskrav som det som fastställs i 
punkt 1 a i denna artikel.

Motivering

Det system som föreslås i artikel 4.1 i förordningen - ersättningar för användning av 
infrastruktur baserade på obetalda externa kostnader för andra transportsätt - är inte 
tillräckligt som ett starkt incitament för att man skall uppnå en fördelning mellan olika 
transportmedel i överensstämmelse med principen om hållbar rörlighet. Därför bör även 
andra stödordningar införas, såsom stöd till transportverksamhet baserad på transportmedel 
som åsamkar låga externa kostnader i den omfattning som det kan bevisas att detta har 
effekter på fördelningen mellan olika transportmedel. Avsikten med systemet skulle vara att 
inrätta en form av "frakttjänstekontrakt" enligt vilket stödet till transportverksamheten skulle 
motsvara de externa kostnader som inbesparas tack vare att man uppnår vissa tillväxtmål i 
transportvolymerna.

Ändringsförslag 29
Artikel 4a (ny)

Artikel 4a
Medlemsstaterna får vidta åtgärder som 
innebär att stöd beviljas i enlighet med 
artikel 73 i fördraget i följande fall:
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(a) för samordning av transporter, t.ex. i 
syfte att främja hållbar rörlighet,
(b) när syftet med stödet är att främja 
forskning i och utveckling av 
transportsystem och att göra tekniken 
ekonomiskt förmånligare för 
gemenskapen i allmänhet, med undantag 
för kommersiellt utnyttjande av sådana 
transportsystem.

Motivering

Kommissionen har erinrat om att de flesta former av stöd till landtransporter fortfarande kan 
beviljas via övergripande stödåtgärder som tillämpas på samtliga affärsområden. Det finns 
emellertid ett allt större behov av en samordning av transporterna med hänsyn till miljö- och 
energipolitiken och det är därför lämpligt att alla former av stöd till landtransporter kopplas 
samman med det allmänna målet att främja en utveckling av miljövänliga transportmedel. 
Den nya förordningen bör därför upprepa de bestämmelser i gällande förordning (EEG) nr 
1107/70 som är relevanta med hänsyn till detta mål (forskning och utveckling) på så sätt att 
stöden till landtransporterna ligger i linje med bestämmelserna i artikel 73 i fördraget.  

Ändringsförslag 30
Artikel 5, punkt 1

1. Om ett företag som får stöd som är 
beviljat i enlighet med denna förordning inte 
enbart är engagerat i den verksamhet som 
får stöd utan även i en annan ekonomisk 
verksamhet, skall de tillhandahållna 
resurserna ha separata konton och förvaltas 
utan någon möjlighet till överföring från 
eller till en sådan annan aktivitet.

1. Om en infrastrukturförvaltare som får 
stöd som är beviljat i enlighet med denna 
förordning inte enbart är engagerad i den 
verksamhet som får stöd utan även i en 
annan ekonomisk verksamhet, skall de 
tillhandahållna resurserna ha separata konton 
och förvaltas utan någon möjlighet till 
överföring från eller till en sådan annan 
aktivitet.

Motivering

För att garantera rättssäkerheten skall definitionen av infrastrukturförvaltaren användas 
även här, såsom begreppet definierats i artikel 2. På så sätt går det att undvika att inte heller 
offentliga myndigheter eller offentliga företag skulle ha möjlighet att överföra stödmedlen till 
annan verksamhet. 

Ändringsförslag 31
Artikel 6, punkt 1

1. Stöd som beviljas för förvaltning, 
underhåll eller tillhandahållande av 
landtransportinfrastruktur och som inte 
avser terminaler för kombinerad transport, 

1. Stöd som beviljas för förvaltning, 
underhåll, anläggning eller 
tillhandahållande av 
landtransportinfrastruktur skall inte omfattas 
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inre vattenvägar eller vägar skall inte 
omfattas av anmälanskravet i enlighet med 
artikel 88.3 i EG-fördraget om följande 
villkor uppfylls:

av anmälanskravet i enlighet med 
artikel 88.3 i EG-fördraget om tillgången till 
infrastrukturen är öppen på 
icke-diskriminerande villkor till alla 
personer eller företag som önskar använda 
den i enlighet med gällande 
EU-lagstiftning.

(a) infrastrukturen utgör en väsentlig del 
av ett nät som har samma förvaltare som 
den berörda infrastrukturen och tillträde 
till den ges öppet på icke-diskriminerande 
villkor till varje person eller företag som 
önskar använda den,
(b) infrastrukturkapaciteten är inte helt 
eller delvis reserverat för användning av ett 
eller flera transportföretag.

Motivering

En objektiv bedömningsgrund bör användas för samtliga transportsätt, alltså det kriterium 
som fastställs i artikel 87 i EG-fördraget: om infrastrukturen är öppen för alla användare på 
ett icke-diskriminerande sätt. Olika definitioner bör i varje fall undvikas eftersom de kan leda 
till snedvridningar mellan sektorer. EU behöver ett samordnat ramverk för alla transportsätt 
mot bakgrund av utvecklingen av flermodala transportströmmar i Europa. Ett undantag bör 
accepteras: den nuvarande regleringen bör beakta graden av avreglering och tillträdesrätt 
inom järnvägssektorn.

Ändringsförslag 32
Artikel 6, punkt 1a (ny)

 1a. Terminaler som uppfyller kraven i 
punkt 1 a och b och som rekommenderas i 
EU-planer eller nationella planer för 
utveckling av nätintegrerade 
etableringsorter för terminaler behöver inte 
anmälas i enlighet med artikel 88.3 i 
EG-fördraget.

Motivering

Kommissionen kräver en generell föranmälningsplikt för terminaler eftersom dessa påverkar 
konkurrensen på ett särskilt sätt. Man vill förhindra stöd till etableringsorter för terminaler 
som inte bidrar till en omläggning av transporter utan enbart konkurrerar med redan 
befintliga etableringsorter. Med en avsevärd minskning av byråkratin kan man emellertid 
också nå detta mål om anmälningsskyldigheten föreligger endast för sådana terminaler som 
inte ingår i planer för etableringsorter på EU-nivå (transeuropeiska nät) eller nationell nivå, 
eftersom man kan utgå från att främjandet av olönsamma etableringsorter just skall undvikas 
i sådana planer.
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Ändringsförslag 33
Artikel 6, punkt 2

2. Unimodala järnvägsterminaler och 
stationer anses vara en väsentlig del av 
järnvägsnätet.

2. Unimodala järnvägsterminaler och 
stationer anses vara en väsentlig del av 
järnvägsnätet; förvaltaren av terminalerna 
och stationerna behöver inte vara identisk 
med förvaltaren av nätet. Regionala 
järnvägssträckor och delnät skall räknas 
som nät enligt vad som avses i denna 
förordning.

Motivering

Ett klargörande av att principen om att ingen anmälan behövs även gäller i de fall då 
terminaler och stationer förvaltas av en annan förvaltare än nätets. Den som vill främja 
konkurrens inom järnvägen måste förhindra att stöd till järnvägssträckor som förvaltas av 
icke-statliga järnvägsföretag måste anmälas, till skillnad från stödet till de före detta 
monopolföretagen, eftersom de kanske inte räknas som nät i enlighet med artikel 6.1 a. 
Därför klargörandet av att även icke-statliga järnvägsföretags delnät eller järnvägssträckor 
utgör nät enligt vad som avses i denna artikel.

Ändringsförslag 34
Artikel 6, punkt 2a (ny)

 2a. Stöd som beviljas för förvaltning, 
underhåll eller tillhandahållande av delar 
av landtransportinfrastruktur behöver inte 
anmälas i enlighet med artikel 88.3 i 
EG-fördraget såvida stödet inte överskrider 
beloppet 100 000 euro på tre år.

Motivering

I unionens lagstiftning om stöd finns i allmänhet en minimibestämmelse, den s.k. 
de minimis-regeln, som säger att stöd om högst 100 000 euro på tre år inte behöver anmälas. 
Denna regel har hittills inte tillämpats på transportstöd. Den bör emellertid införas för att 
undvika all byråkrati i samband med små stödbelopp.

Ändringsförslag 35
Artikel 6, punkt 2b (ny)

2b. Stöd som beviljats till terminaler för 
kombinerad transport som tillhör TERFN 
eller befinner sig i anslutning till dessa 
skall inte behöva anmälas enligt 
artikel 88.3 i EG-fördraget.
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Motivering

Man bör släppa kraven på föranmälan för stöd till terminaler för kombinerade transporter 
som hör till det transeuropeiska järnvägsnätet för godstransporter (TERFN) och som 
uppfyller villkoren som nämns i artikel 3 i den föreslagna förordningen.

(Ändringsförslag 36)
Artikel 10.1

1. Stödåtgärder som enligt artikel 5 i 
förordning nr 1107/70, i dess ändrade 
version, har undantagits från förfarandet i 
artikel 88.3 i fördraget, skall fortsätta att 
vara undantagna under 12 månader efter 
ikraftträdandet av denna förordning. 

1. Stödåtgärder som enligt artikel 5 i 
förordning nr 1107/70, i dess ändrade 
version, har undantagits från förfarandet i 
artikel 88.3 i fördraget, skall fortsätta att 
vara undantagna under 24 månader efter 
ikraftträdandet av denna förordning. 

Motivering

Undantagsperioden på 12 månader bör förlängas till 24 månader. Övergångsperioden är 
mycket kort för en förordning som varit i kraft i 30 år.
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FÖRSLAG TILL LAGSTIFTNINGSRESOLUTION

Europaparlamentets lagstiftningsresolution om förslaget till rådets förordning om stöd 
till samordning av transporter på järnväg, väg och inre vattenvägar (KOM(2000) 5 – 
C5-0402/2000 – 2000/0023(COD))

(Medbeslutandeförfarandet: första behandlingen)

Europaparlamentet utfärdar denna resolution 

- med beaktande av kommissionens förslag till Europaparlamentet och rådet 
(KOM(2000) 5) 1,

- med beaktande av artikel 251.2 och artiklarna 71, 73 och 89 i EG-fördraget, i enlighet 
med vilka kommissionen har lagt fram sitt förslag till parlamentet (C5-0402/2000,

- med beaktande av artikel 67 i arbetsordningen,

- med beaktande av betänkandet från utskottet för regionalpolitik, transport och turism 
och yttrandet från utskottet för ekonomi och valutafrågor (A5-0096/2001).

1. Parlamentet godkänner kommissionens förslag såsom ändrat av parlamentet,

2. uppmanar kommissionen att på nytt höra parlamentet om kommissionen har för avsikt 
att väsentligt ändra detta förslag eller ersätta det med ett nytt,

3. uppdrar åt talmannen att delge rådet och kommissionen parlamentets ståndpunkt.

1 EGT C 365, 19.12.2000, s. 179.
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MOTIVERING

I. Bakgrund

Det är nästan 30 år sedan rådets förordning (EEG) nr 1107/70 av den 4 juni 1970 om stöd till 
transporter på järnväg, väg och inre vattenvägar antogs av rådet. Vid tiden för antagandet 
förvaltades företagen i stor utsträckning av medlemsstaterna själva. Sedan dess har 
transportsektorerna genomgått betydande liberaliseringsprocesser med varierande hastighet 
och omfattning. Dessutom har flera riktlinjer och andra instrument som avser artiklarna 87 
och 88 i EG-fördraget offentliggjorts. Även om rådets förordning (EEG) nr 1107/70 i viss 
utsträckning har ändrats för att det skall vara möjligt att ta itu med denna utveckling har denna 
ändring gjorts bit för bit. Följaktligen är det nödvändigt att förenkla och konsolidera hela den 
text som kommer att reglera ämnet stöd till transporter (på järnväg, väg och inre vattenvägar) 
så att den anpassas till dagens situation. Kommissionen anser att det bästa sättet att uppnå 
klarhet och enkelhet är att ersätta den befintliga förordningen med en helt ny förordning. I 
föreliggande förordning föreslås därför ett allmänt undantag för stöd till utveckling eller drift 
av transportinfrastruktur som gagnar förvaltare av infrastruktur. I fraktsektorn föreslås 
dessutom ett undantag till gagn för användare av transportinfrastruktur som ersätter dem för 
de obetalda kostnaderna av konkurrerande transportsätt.

II. Förordningens rättsliga grund

I enlighet med artikel 87.1 i EG-fördraget är stöd som ges av en medlemsstat eller med hjälp 
av statliga medel, av vilket slag det än är, som snedvrider eller hotar att snedvrida 
konkurrensen genom att gynna vissa företag eller viss produktion, oförenligt med den 
gemensamma marknaden i den utsträckning det påverkar handeln mellan medlemsstaterna. 
Det skall dessutom påpekas att det på transportområdet är nödvändigt att tillse att det 
säkerställs transporttjänster som uppfyller målen för stads- och landsplanering och som 
uppfyller de sociala och miljömässiga kraven. I artikel 73 i fördraget fastställs ett undantag för 
statligt stöd som tillgodoser dessa behov. I enlighet med sagda artikel anses samordningen för 
transport och ersättning för allmän trafikplikt vara berättigat till stöd. Förutom 
artikel 73 i EG-fördraget utgör andra artiklar rättslig grund för den föreslagna förordningen, 
nämligen artikel 71 i EG-fördraget, eftersom den utgör ett instrument för genomförande av 
den gemensamma transportpolitiken, och artikel 89 i EG-fördraget, eftersom den undantar 
vissa åtgärder från anmälningskraven i artikel 88.3 i EG-fördraget.

III. Kommissionens förslag

A. Räckvidd (artikel 1)

I förslaget tillämpas den del av artikel 73 i EG-fördraget som handlar om samordning av 
transporter avseende järnväg, väg och inre vattenvägar. Av detta följer att 
sjötransportanläggningar inte omfattas av förordningen. Omlastning mellan olika typer av 
landtransporter omfattas av förordningen, medan omlastning som omfattar sjötransporter, 
även i kombination med landtransporter, inte omfattas.

B. Det allmänna infrastrukturundantaget (artikel 3)

Enligt artikel 3 i förevarande förordning görs undantag för stöd till infrastrukturförvaltare för 
förvaltning, underhåll eller tillhandahållande av infrastruktur för landtransport, i den 
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omfattning stödet 

1. är nödvändigt för att möjliggöra förverkligandet av det berörda projektet eller 
verksamheten och

2. under förutsättning att det inte ger upphov till en snedvridning av konkurrensen i en 
omfattning som strider mot det gemensamma intresset.

Följaktligen införs ett allmänt undantag för infrastruktur då det är nödvändigt med 
investeringsstöd i allmänhet för att förverkliga ett projekt. Stödet måste vara det sista 
incitamentet och det måste bevisas att marknadskrafterna inte skulle ha kunnat åstadkomma 
projektet eller inte på samma sätt. Retroaktivt stöd är dessutom strikt förbjudet eftersom det 
skulle stå helt i strid med det ovan sagda.

När det gäller snedvridning av konkurrensen i strid med det gemensamma intresset anser 
kommissionen att det enklaste sättet att bevisa förenlighet med det gemensamma intresset är 
att se till att projektet överensstämmer med målen i gemenskapens transportpolitik.

C. Statligt stöd för att kompensera för obetalda kostnader (artikel 4)

Förutom stöd till infrastruktur föreslår kommissionen ett undantag som i praktiken kommer 
att tillåta stöd för godstransport på järnväg och inre vattenvägar samt kombinerad transport på 
grund av att det kompenserar för de obetalda kostnaderna för vägtransport (artikel 4).

För att tillåta stöd föreslås emellertid sex allmänna villkor.

a) För det första måste stödet vara en del av ett system som behandlar olika företag inom 
samma transportsätt lika.

b) Stödet måste uteslutande avse godstransport. Enligt kommissionen täcks 
passagerarsektorn redan av bestämmelserna i rådets förordning (EEG) nr 1191/69 och 
omfattas därför av de restriktioner som åläggs genom den förordningen. 

Därefter anges fyra specifika villkor:

1) Systemet skall inte vara mer än tre år.

2) Medlemsstaten måste tillhandahålla en överlagd och kvantifierad jämförande 
kostnadsanalys, inbegripet värdering av relevanta externa kostnader för konkurrerande 
transportmedel, för att visa att sådant offentligt stöd verkligen innebär kompensation för 
bestämda obetalda externa kostnader.

3) Systemet måste göra det möjligt att bevilja stöd på icke-diskriminerande grunder mellan 
transportföretag med samma transportmedel.

4) Även om systemet uppfyller ovannämnda villkor måste kommissionen vara säker på att 
det statliga stödet inte ger upphov till en snedvridning av konkurrensen i en omfattning 
som strider mot det allmänna intresset. Enligt kommissionen innebär detta att 
stödsystemet kommer att leda till en överföring av transport till järnväg, inre 
vattenvägar eller kombinerad transport på miljömässiga grunder.
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D. Andra bestämmelser

Kommissionen begär dessutom att de resurser som tillhandahålls företagen skall ha separata 
konton. Vid beräkning av det tillåtna stödbelopp som skall beviljas skall varje stöd som 
beviljas för samma ändamål och som kommer från andra statliga resurser beaktas (artikel 5).

Dessutom anges på vissa villkor ett undantag från anmälningskravet i 
artikel 88.3 i EG-fördraget för stöd som beviljas för förvaltning, underhåll eller 
tillhandahållande av landtransportinfrastruktur, med undantag för terminaler för kombinerad 
transport, inre vattenvägar eller vägar, vilka under alla omständigheter skall anmälas 
(artikel 6).

Slutligen skall medlemsstaterna i efterhand tillhandahålla mer allmän och regelbunden 
information, även i de fall för vilka det inte föreskrivs något anmälningskrav. Därigenom kan 
kommissionen övervaka att beviljandet av sådant stöd överensstämmer med förordningen 
(artikel 7).

IV. Påpekanden

Parlamentet bör godkänna kommissionens förslag att ersätta den nu gällande förordning 
(EEG) nr 1107/70 med en helt ny. Därigenom kan kommissionen beakta de förändringar som 
ägt rum inom transportsektorn, i synnerhet i fråga om den specifika lagstiftningen på området, 
och samtidigt bidra till att tydliggöra och förenkla gemenskapslagstiftningen, vilket svarar 
mot direkta krav från Europaparlamentet.

Efter denna allmänna överblick önskar föredraganden framföra vissa påpekanden som skulle 
kunna förbättra kommissionens text:

- I artikel 3.1 talas om stöd som beviljats en infrastrukturförvaltare för förvaltning, 
underhåll eller tillhandahållande av infrastruktur. Begreppet “tillhandahållande av 
infrastruktur” är tvetydig och självfallet ofullständigt, varför föredraganden anser att det 
bör ersättas med “anläggning och/eller tillhandahållande av infrastruktur” som är ett 
lämpligare uttryck.

- Den är inte lämpligt att tidsbegränsa systemet för stöd för användningen av infrastruktur 
till tre år (artikel 4.1 a). Kommissionen själv anger att dess avsikt inte är att hindra ett 
system från att fungera i praktiken under mer än tre år utan i stället att kräva 
förhandsanmälan av systemet i tid för att det skall omvärderas mot bakgrund av den 
erfarenhet som har uppnåtts. I stället för tidsbegränsningen skulle man kunna införa ett 
nytt krav på förhandsanmälan efter fyraårsperiodens utgång, vilket skulle göra det 
möjligt att utvärdera systemet mot bakgrund av den erfarenhet som uppnåtts. Dessutom 
är det oekonomiskt att tidsbegränsa projekt utan att lämna utrymme för förlängning, 
eftersom tidsbegränsningen leder till att projekt som hade kunnat bestå under en längre 
period avslutas.

- Denna förordning bör erkänna behovet av statligt stöd som ersättning till 
infrastrukturförvaltaren för alla skyldigheter att tillämpa avgiftssystem som inte ger 
möjlighet till täckning av totalkostnaderna för förvaltning, underhåll och 
tillhandahållande av transportinfrastruktur. Detta behov kan uppstå om 
EU-lagstiftningen om infrastrukturavgifter  kräver att man inför principen om 
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marginalkostnader på grundval av de strategier som nu diskuteras på EU-nivå.

- I artikel 4.1 b anges att medlemsstaterna skall tillhandahålla en jämförande 
kostnadsanalys för att bevisa att stödet begränsas till ersättning för bestämda obetalda 
externa kostnader och infrastrukturkostnader för användning av konkurrerande 
transportinfrastruktur. I definitionen av externa kostnader inbegriper kommissionen 
sådana faktorer som föroreningar, buller, trafikstockning och kostnader för olyckor 
(artikel 2). Trots det finns det inte någon lagstiftning som reglerar frågan på europeisk 
nivå. Kommissionen har genom sin grönbok (KOM(95) 691) ”För en rättvis och 
effektiv prissättning inom transportsektorn” bara gjort en provutvärdering som har givit 
upphov till olika reaktioner. Det är således uppenbart att man så snart som möjligt måste 
reglera denna fråga genom relevant lagstiftning.

- Det system som föreslås i artikel 4.1 i förordningen - ersättningar för användning av 
infrastruktur baserade på obetalda externa kostnader för andra transportsätt - är inte 
tillräckligt som ett starkt incitament för att man skall uppnå en fördelning mellan olika 
transportmedel i överensstämmelse med principen om hållbar rörlighet. Därför bör även 
andra stödordningar införas, såsom stöd till transportverksamhet baserad på 
transportmedel som åsamkar låga externa kostnader i den omfattning som det kan 
bevisas att detta har effekter på fördelningen mellan olika transportmedel. Avsikten med 
systemet skulle vara att inrätta en form av "frakttjänstekontrakt" enligt vilket stödet till 
transportverksamheten skulle motsvara de externa kostnader som inbesparas tack vare 
att man uppnår vissa tillväxtmål i transportvolymerna.

- Kommissionen har erinrat om att de flesta former av stöd till landtransporter fortfarande 
kan beviljas via övergripande stödåtgärder som tillämpas på samtliga affärsområden. 
Det finns emellertid ett allt större behov av en samordning av transporterna med hänsyn 
till miljö- och energipolitiken och det är därför lämpligt att alla former av stöd till 
landtransporter kopplas samman med det allmänna målet att främja en utveckling av 
miljövänliga transportmedel. Den nya förordningen bör därför upprepa de bestämmelser 
i gällande förordning nr 1107/70 som är relevanta med hänsyn till detta mål (forskning 
och utveckling) på så sätt att stöden till landtransporterna ligger i linje med 
bestämmelserna i artikel 73 i fördraget.

- Föredraganden anser dessutom att denna förordning bör omfatta även omlastning, 
inklusive sjötransport, eftersom den del som avser landtransport vanligtvis är av 
väsentlig betydelse. Föredraganden önskar påpeka det obestridliga faktum att statligt 
stöd som tillhandahålls andra infrastrukturförvaltare än staten för förvaltning, underhåll 
eller anläggning och/eller tillhandahållande av infrastruktur för landtransporter måste 
anses vara förenligt med den gemensamma marknaden, om förvaltaren har utvalts 
genom en öppen och icke-diskriminerande anbudsinfordran, eftersom det därigenom har 
säkerställts att beloppet för det statliga stödet inte kommer att överstiga marknadspriset 
för förvaltningen.

- Vidare skulle den undantagsperiod på 12 månader som fastställs i artikel 10.1 för 
stödåtgärder i enlighet med förordning (EEG) nr 1107/70 kunna förlängas till 
24 månader. Övergångsperioden är mycket kort för en förordning som varit i kraft i 
30 år.
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7 mars 2001

YTTRANDE FRÅN UTSKOTTET FÖR EKONOMI OCH VALUTAFRÅGOR

till utskottet för regionalpolitik, transport och turism

över förslaget till Europaparlamentets och rådets förordning om stöd till samordning av 
transporter på järnväg, väg och inre vattenvägar
(KOM(2000) 5 – C5-0402/2000 – 2000/0023(COD))

Föredragande: Hans Blokland

ÄRENDETS GÅNG

Vid utskottssammanträdet den 2 oktober 2000 utsåg utskottet för ekonomi och valutafrågor 
Hans Blokland till föredragande.

Vid utskottssammanträdena den 28 november 2000, 24 januari och 27 februari 2001 
behandlade utskottet förslaget till yttrande.

Vid det sistnämnda sammanträdet godkände utskottet nedanstående ändringsförslag med 
31 röster för, 4 röster emot och 1 nedlagd röst.

Följande ledamöter var närvarande vid omröstningen: Christa Randzio-Plath (ordförande), 
William Abitbol, José Manuel García-Margallo y Marfil och Philippe A.R. Herzog (vice 
ordförande), Hans Blokland (föredragande), Richard A. Balfem, Luis Berenguer Fuster, 
Pervenche Berès, Hans Udo Bullmann, Benedetto Della Vedova, Jonathan Evans, Carles-
Alfred Gasòliba i Böhm, Robert Goebbels, Lisbeth Grönfeldt Bergman, Ian Stewart 
Hudghton, (suppleant för Pierre Jonckheer), William Abitbol, Christopher Huhne, Liam 
Hyland, Giorgos Katiforis, Piia-Noora Kauppi, Christoph Werner Konrad, Wilfried 
Kuckelkorn, (suppleant för Simon Francis Murphy), Jean Lambert (suppleant för Gorka Knörr 
Borràs i enlighet med artikel 153.2 i arbetsordningen), Astrid Lulling, Jules Maaten 
(suppleant för Karin Riis-Jørgensen), Thomas Mann (suppleant för Othmar Karas), Mario 
Mantovani (suppleant för Amalia Sartori i enlighet med artikel 153.2 i arbetsordningen), 
Karla M.H. Peijs (suppleant för Marianne L.P. Thyssen), Fernando Pérez Royo, Alexander 
Radwan, Bernhard Rapkay, Olle Schmidt, Peter William Skinner, Helena Torres Marques, 
Bruno Trentin, Theresa Villiers och Karl von Wogau.
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ÄNDRINGSFÖRSLAG

Utskottet för ekonomi och valutafrågor uppmanar utskottet för regionalpolitik, transport och 
turism att som ansvarigt utskott infoga följande ändringsförslag i sitt betänkande:

Kommissionens förslag Parlamentets ändringar

Ändringsförslag 1
Skäl 2, stycke 1

(2) Betydande framsteg har nu gjorts när 
det gäller liberaliseringen av sektorer för 
landtransporter.

(2) Efter en avsevärd tid har vissa 
framsteg gjorts när det gäller 
liberaliseringen av sektorer för 
landtransporter.

Motivering

Efter en svår process under ett antal år har vissa framsteg gjorts. Denna segdragna 
utveckling måste återspeglas i texten.

Ändringsförslag 2
Skäl 3

(3) Liberaliseringsförfarandet har 
emellertid inte slutförts i alla sektorer för 
landtransporter och harmoniserade 
avgiftssystem för att ersätta för 
transportsätts obetalade kostnader har inte 
heller fastställts. Under dessa 
omständigheter kan det finnas 
 som uppfyller behovet av samordning i 
transportsektorn och som av denna 
anledning fortfarande är förenligt med 
EG-föredraget i den mån stödet inte bryter 
mot andra bestämmelser i 
gemenskapslagstiftningen.

(3) Liberaliseringsförfarandet har 
emellertid inte slutförts i alla sektorer för 
landtransporter och harmoniserade 
avgiftssystem för att ersätta för 
transportsätts externa effekter och 
särskilda infrastrukturkostnader har inte 
heller fastställts. Under dessa 
omständigheter kan det finnas statligt stöd 
som uppfyller behovet av samordning i 
transportsektorn och som av denna 
anledning fortfarande är förenligt med 
EG-föredraget i den mån stödet inte bryter 
mot andra bestämmelser i 
gemenskapslagstiftningen.

Motivering

Begreppet externa effekter är den brukliga termen och är i motsats till obetalade kostnader 
inte tvetydigt. I artikel 4.1 b framgår vad som avses: externa kostnader och särskilda 
infrastrukturkostnader.

Ändringsförslag 3
Skäl 5
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(5) I artikel 73 fastställs ett undantag från 
det förbud som finns i artikel 87.1 och 
följaktligen påverkar denna förordning inte 
den tidigare frågan om huruvida det 
förekommer stöd enligt artikel 87.1. Denna 
förordning skall inte påverka tillämpningen 
av andra artiklar i fördraget som artikel 
86.2.

(5) I artikel 73 fastställs att det för 
samordning av transporter på järnväg, 
väg och inre vattenvägar finns ett 
undantag från den allmänna regeln om 
statligt stöd (artikel 87.1). Följaktligen 
påverkar denna förordning inte den tidigare 
frågan om huruvida det förekommer stöd 
enligt artikel 87.1. Denna förordning skall 
inte påverka tillämpningen av andra 
artiklar i fördraget som artikel 86.2.

Motivering

Detta är en tydligare återgivning av artikel 73.

Ändringsförslag 4
Skäl 8

(8) Gemenskapen har nu som strategi att 
uppmuntra offentlig-privata partnerskap för 
nya transportinfrastrukturprojekt, särskilt 
vad gäller projekt som bedöms som viktiga 
för utvecklingen av det transeuropeiska 
nätet. Reglerna för statligt stöd bör 
tillämpas på ett sådant sätt så att inte de 
infrastrukturprojekt som innehåller 
deltagande från den privata sektorn straffas 
jämfört med projekt som inte omfattar 
sådant deltagande. Det är följaktligen 
lämpligt att tillhandahålla ett allmänt 
undantag för stöd till 
infrastrukturförvaltare i stället för ett 
undantag för bestämda sorters projekt.

(8) Gemenskapen har nu som strategi att 
uppmuntra offentlig-privata partnerskap för 
nya transportinfrastrukturprojekt, särskilt 
vad gäller projekt som bedöms som viktiga 
för utvecklingen av det transeuropeiska 
nätet. Reglerna för statligt stöd bör 
tillämpas på ett sådant sätt så att inte de 
infrastrukturprojekt som innehåller 
deltagande från den privata sektorn straffas 
jämfört med projekt som inte omfattar 
sådant deltagande. Det är följaktligen 
lämpligt att tillhandahålla ett allmänt 
undantag för stöd till 
infrastrukturförvaltare och 
infrastrukturprojekt i stället för ett 
undantag för bestämda sorters projekt.

Motivering

Då artikel 87.3 b i EG-fördraget även refererar till genomförandet av projekt är det lämpligt 
att understryka deras betydelse.

Ändringsförslag 5
Skäl 10

(10) Statligt stöd som beviljas en 
infrastrukturförvaltare, oavsett om denne är 

(10) Statligt stöd som beviljas en 
infrastrukturförvaltare på lokal eller 
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offentlig eller privat men skild från staten, 
för förvaltning, underhåll eller 
tillhandahållande av infrastruktur för 
landtransport, förutsätts vara förenligt med 
den gemensamma marknaden om 
förvaltaren valdes genom en öppen och 
icke-diskriminerande anbudsinfordran, 
eftersom det därigenom säkerställdes att 
beloppet för statligt stöd utgör 
marknadspriset för att uppnå det önskade 
resultatet.

regional nivå, oavsett om denne är 
offentlig eller privat, för förvaltning, 
underhåll eller tillhandahållande av 
infrastruktur för landtransport, förutsätts 
vara förenligt med den gemensamma 
marknaden om förvaltaren valdes genom 
en öppen och icke-diskriminerande 
anbudsinfordran, eftersom det därigenom 
säkerställdes att beloppet för statligt stöd 
utgör marknadspriset för att uppnå det 
önskade resultatet.

Motivering

Detta ändringsförslag syftar till att betona regionala och lokala myndigheters roll i 
förvaltningen, underhållet och tillhandahållandet av landtransportinfrastruktur i enlighet 
med subsidiaritetsprincipen.

Ändringsförslag 6
Skäl 11

(11) Om något bestämt stöd till en 
infrastrukturförvaltare emellertid inte 
omfattas av detta  förutsättande av 
förenlighet, bör det ändå tillåtas som 
förenligt med EG-fördraget i den 
omfattning det är nödvändigt för att 
möjliggöra förverkligandet av det berörda 
projektet eller verksamheten och under 
förutsättning att det inte ger upphov till en 
snedvridning av konkurrensen i en 
omfattning som strider mot det 
gemensamma intresset. Statligt stöd för 
byggnad och drift av 
terminalinfrastrukturen för kombinerad 
transport som kan tänkas dra till sig 
betydande trafikflöden från konkurrerande 
terminaler i stället för att leda till ett byte 
av transportmedel från vägtransport till 
miljövänliga transportmedel, anses 
snedvrida konkurrensen i en omfattning 
som strider mot det gemensamma intresset.

(11) Om något bestämt stöd till en 
infrastrukturförvaltare emellertid inte 
omfattas av detta  förutsättande av 
förenlighet, bör det ändå tillåtas som 
förenligt med EG-fördraget i den 
omfattning det är nödvändigt för att 
möjliggöra förverkligandet av det berörda 
projektet eller verksamheten och under 
förutsättning att det inte ger upphov till en 
snedvridning av konkurrensen i en 
omfattning som strider mot det 
gemensamma intresset. Statligt stöd för 
byggnad och drift av 
terminalinfrastrukturen för kombinerad 
transport som kan tänkas dra till sig 
betydande trafikflöden från konkurrerande 
terminaler i stället för att leda till ett byte 
av transportmedel från vägtransport till 
miljövänliga transportmedel, anses i 
dagens läge snedvrida konkurrensen i en 
omfattning som strider mot det 
gemensamma intresset.

Motivering

Hur pass miljövänliga olika transportsätt är kan genom tekniskt nyskapande förändras över 
tiden; ett tillägg att det rör sig om dagens läge är därför på sin plats.
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Ändringsförslag 7
Skäl 11a (nytt)

(11a) En övergång till mer miljövänliga 
transporter är en del av den gemensamma 
transportpolitiken och kan därför anses 
ligga i det gemensamma intresset.

Motivering

Det gemensamma intresset är ett kriterium som är relevant för att bedöma lagligheten av 
statligt stöd och behöver därför definieras klart i linje med punkt 63 d i kommentarerna till 
kommissionens förslag. Tekniskt nyskapande kan på sikt göra ett miljövänligare alternativ 
tillgängligt inom ett givet transportsätt. Dessa bör inte i förhand uteslutas från statsstöd. 
Innebörden i termen ”gemensamma intresset” kommer att förändras över tiden. Därför bör 
definitionen av begreppet inte tas in i förordningens artiklar.

Ändringsförslag 8
Skäl 11b (nytt)

(11b) Tack vare tekniskt nyskapande kan 
på sikt miljövänligare alternativ bli 
tillgängliga inom ett givet transportsätt. 
Dessa får inte på förhand uteslutas från 
statligt stöd. Ett visst transportsätt kan 
även bli miljövänligare än ett annat som 
just nu är miljövänligare. Programmet 
måste vara tillräckligt flexibelt för att 
stimulera tekniskt nyskapande och 
miljövänligare upptäckter måste alltid 
kunna komma i fråga för statligt stöd. 

Motivering

Detta ändringsförslag syftar till att införa den flexibilitet som krävs i begreppet miljövänlig 
transport och ge nyskapandet den uppmärksamhet som det förtjänar.

Ändringsförslag 9
Skäl 11c (nytt)

(11c) Det är önskvärt med tydligare 
innehåll i de kriterier som skall tillämpas 
för att pröva om det är fråga om 
ersättning för externa effekter och 
särskilda infrastrukturkostnader eller 
inte. 

Motivering
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Storleken på det tillåtna statliga stödet skall hänga samman med åtgärderna som vidtas för 
att kompensera för externa effekter och särskilda infrastrukturkostnader. För öppenhetens 
och konkurrensneutralitetens skull är det därför nödvändigt att mer information blir 
tillgänglig om kriterierna för att kompensera för externa effekter och särskilda 
infrastrukturkostnader.

Ändringsförslag 10
Skäl 13

(13) Gemenskapen har en längre tid 
förespråkat en strategi för att uppnå ett 
hållbart transportsystem som möjliggör och 
uppmuntrar åtgärder för att ersätta för 
obetalda tilläggskostnader för 
konkurrerande transportsätt, som t.ex. 
infrastrukturskador, föroreningar, buller, 
trafikstockning samt hälso- och 
olyckskostnader.

(13) Gemenskapen har en längre tid 
förespråkat en strategi för att uppnå ett 
hållbart transportsystem som möjliggör och 
uppmuntrar åtgärder för att ersätta för 
externa effekter och särskilda 
infrastrukturkostnader för konkurrerande 
transportsätt, som t.ex. infrastrukturskador, 
föroreningar, buller, trafikstockning samt 
hälso- och olyckskostnader.

Motivering

Begreppet externa effekter är den brukliga termen och är i motsats till obetalda 
tilläggskostnader inte tvetydigt. Från sammanhanget framgår att ”särskilda 
infrastrukturkostnader” måste tas in i texten.

Ändringsförslag 11
Skäl 16

(16) Stöd som beviljas i enlighet med 
denna förordning är anmälningspliktigt i 
enlighet med artikel 87.3 i EG-fördraget 
och rådets förordning (EG) nr 659/1999 av 
den 22 mars 1999 om 
tillämpningsföreskrifter för artikel 93 i EG-
fördraget (nuvarande artikel 88) i 
fördraget, under förutsättning att inget 
annat anges i den här förordningen.

(16) Med förbehåll för artikel 6 i denna 
förordning, är stöd som beviljas i enlighet 
med denna förordning anmälningspliktigt i 
enlighet med artikel 87.3 i EG-fördraget 
och rådets förordning (EG) nr 659/1999 av 
den 22 mars 1999 om 
tillämpningsföreskrifter för artikel 93 i EG-
fördraget (nuvarande artikel 88) i 
fördraget, oaktat bestämmelserna i artikel 
6 i denna förordning.

Motivering

Se ändringsförslag.

Ändringsförslag 12
Artikel 2

I denna förordning avses med: I denna förordning avses med:
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transportinfrastruktur – permanenta 
anläggningar för förflyttning eller 
omlastning av passagerare och gods och 
åtföljande säkerhets- och 
navigeringstillgångar för förvaltning av 
dessa anläggningar.

transportinfrastruktur - permanenta 
anläggningar för förflyttning eller 
omlastning av passagerare och gods och 
åtföljande säkerhets- och 
navigeringstillgångar för förvaltning av 
dessa anläggningar.

infrastrukturförvaltare - varje offentligt, 
privat eller kombinerat offentligt/privat 
företag som förvaltar, underhåller eller 
tillhandahåller transportinfrastruktur.

infrastrukturförvaltare - varje offentligt, 
privat eller kombinerat offentligt/privat 
företag som förvaltar, underhåller eller 
tillhandahåller transportinfrastruktur.

transportföretag - varje företag som önskar 
använda någon särskild 
transportinfrastruktur, oavsett om det är för 
egen fördel eller för att tillhandahålla 
tjänster till andra personer eller företag.

transportföretag - varje företag som önskar 
använda någon särskild 
transportinfrastruktur, oavsett om det är för 
egen fördel eller för att tillhandahålla 
tjänster till andra personer eller företag.

särskilda obetalda externa kostnader och 
infrastrukturkostnader – kostnader som 
inte ersätts av användaren av 
transportinfrastrukturen genom bestämda 
avgifter. Dessa kan inbegripa skador på 
infrastrukturen, föroreningar, buller, 
trafikstockning och kostnader för olyckor.

”särskilda infrastrukturkostnader”: 
infrastrukturkostnader som inte tas ut av 
transportinfrastrukturanvändaren genom 
särskilda avgifter. Dessa kan till exempel 
inbegripa kostnader i samband med 
skador på infrastrukturen och olyckor.
”gemensamma intresset”: en faktisk 
förskjutning av trafikströmmarna mot en 
miljövänligare transport, kan bestämmas 
utifrån de totala externa kostnaderna som 
förorsakats.
”externa effekter”: effekter som 
transporten eller transportsättet orsakar 
utan att de inräknas i priset för 
transporten, såsom sociala kostnader och 
miljökostnader som inte är inräknade i de 
avgifter infrastrukturanvändaren betalar 
men som direkt orsakas av användningen 
av denna infrastruktur. Dessa kan 
inbegripa föroreningar av mark, luft och 
vatten, koldioxidutsläpp, buller, 
trafikstockning och kostnader för olyckor 
och skador på folkhälsan..

Motivering
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Då det i hela förordningen hänvisas till ”externa kostnader” och ”särskilda 
infrastrukturkostnader” måste båda begreppen definieras var för sig. Externa effekter och 
särskilda infrastrukturkostnader är olika till sin natur och måste för tydlighetens skull 
definieras var för sig. Begreppet externa effekter är den brukliga termen och är till skillnad 
från obetalda kostnader inte tvetydigt.

Ändringsförslag 13
Artikel 3, punkt 2

2. Vid en bedömning i enlighet med denna 
artikel skall de krav som finns i all 
gemenskapslagstiftning om 
infrastrukturavgifter som eventuellt är i 
kraft vid tiden för beviljandet av det 
berörda stödet beaktas.

2. Vid en bedömning i enlighet med denna 
artikel skall de krav som finns i all 
gemenskapslagstiftning om 
infrastrukturavgifter som eventuellt är i 
kraft vid tiden för beviljandet av det 
berörda stödet beaktas. Om dessa 
bestämmelser tillåter olika 
ersättningsregler skall för det stöd som 
beviljas enligt denna artikel de 
ersättningsregler gälla som leder till de 
lägsta avgifterna för att använda 
infrastrukturen.

Motivering

I det infrastrukturpaket som Europaparlamentet antog i slutet av januari 2001 lämnas ett 
visst spelrum när det gäller vilka kostnader som skall ligga till grund för uttaget av 
infrastrukturkostnader. För att man skall lägga en enhetlig grund för den möjliga storleken 
på stödet i hela gemenskapen bör stödet till infrastrukturoperatören läggas på den lägsta 
nivån enligt kostnadskalkylen. Detta kommer i regel att vara särkostnaden i motsats till 
exempelvis totalkostnaden.

Ändringsförslag 14
Artikel 4, punkt 1

1. Ett system för beviljandet av stöd till 
transportföretag för användningen av 
infrastruktur för godstransport skall vara 
förenligt med EG-fördraget i den 
omfattning:

1. Ett system för beviljandet av stöd till 
transportföretag för användningen av 
infrastruktur för gods- och persontransport 
skall vara förenligt med EG-fördraget i den 
omfattning:

Motivering

Persontransport bör kunna få stöd, då stöd till företag som erbjuder offentlig närtrafik måste 
vara möjlig.

Ändringsförslag 15
Artikel 4, punkt 1, led a
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(a) systemet har en maximal tidslängd på 
tre år,

(a) systemet har tills vidare en maximal 
tidslängd på fem år; förnyelse är möjlig 
om en anmälan sker i så god tid att en 
förnyad granskning av systemet kan ske,

Motivering

Genom att förlänga tiden för stödet skall rättssäkerheten och förutsättningarna för planering 
för de berörda transportföretagen höjas. Dessutom måste det finnas en möjlighet att förlänga 
stödsystemet, om förutsättningarna åter granskas i vederbörlig ordning. Detta 
överensstämmer för övrigt med punkt 63 i kommentarerna till kommissionens förslag.

Ändringsförslag 16
Artikel 4, punkt 1, led b

(b) det på grundval av en jämförande 
kostnadsanalys kan bevisas att sådant stöd 
begränsas till ersättning för bestämda 
obetalda externa kostnader och 
infrastrukturkostnader för användning av 
konkurrerande transportinfrastruktur efter 
avdrag av alla sådana obetalda kostnader 
för användning av den berörda 
infrastrukturen,

(b) det kan bevisas att en förskjutning av 
trafik till transportsätt med mindre externa 
kostnader kan uppnås; grundvalen för 
beviljande av sådant stöd är en 
kontraktsmässig överenskommelse med 
transportföretaget i vilken tillväxtmålen för 
förskjutningen fastställts,

Motivering

I samband med en omläggningen till förmån för miljövänligare transportsätt måste 
medlemsstaterna ges möjlighet att skapa en konkurrensfördel för det miljövänligare 
transportsättet som även överskrider de externa kostnaderna, så att en direkt 
marknadsstimulans uppnås för användningen.

Ändringsförslag 17
Artikel 4, punkt 2

2. Vid en bedömning i enlighet med denna 
artikel skall den definition eller bedömning 
av externa kostnader som finns i all 
gemenskapslagstiftning som eventuellt är i 
kraft vid tiden för beviljandet av det 
berörda stödet beaktas.

2. Vid en bedömning i enlighet med denna 
artikel skall den definition eller bedömning 
av externa effekter och 
infrastrukturkostnader som finns i all 
gemenskapslagstiftning som eventuellt är i 
kraft vid tiden för beviljandet av det 
berörda stödet beaktas.
2a. Förnyelse av ett system för beviljande 
av stöd till transportföretag som beskrivs i 
denna artikel skall anmälas till 
kommissionen i enlighet med artikel 88.3 i 
fördraget.
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2b. Stöd som beviljas till transportföretag 
för kombinerade transportsätt 
överensstämmer med föredraget och är 
undantagna från kraven på föranmälan.

Motivering

Att kompensera för de (obetalda) externa kostnader som förorsakats bör stimulera 
användningen av de miljövänligaste transportsätten för att uppnå målen från 
Kyotoprotokollet och från den kommande vitboken om den gemensamma transportpolitiken. 
Studier har den senaste tiden visat att det är möjligt att utvärdera externa kostnader för varje 
transportsätt med en objektiv metodologi. För att öka systemets effektivitet föreslås att 
externa kostnader definieras mer exakt

Ändringsförslag 18
Berör ej den svenska texten

Ändringsförslag 19
Berör ej den svenska texten

Ändringsförslag 20
Artikel 6

Anmälan Anmälan
1. Stöd som beviljas för förvaltning, 
underhåll eller tillhandahållande av 
landtransportinfrastruktur och som inte avser 
terminaler för kombinerad transport, inre 
vattenvägar eller vägar skall inte omfattas av 
anmälanskravet i enlighet med artikel 88.3 i 
EG-fördraget om följande villkor uppfylls:

1. Stöd som beviljas för förvaltning, 
underhåll eller tillhandahållande av 
landtransportinfrastruktur och som inte avser 
terminaler för kombinerad transport, inre 
vattenvägar eller vägar skall inte omfattas av 
anmälanskravet i enlighet med artikel 88.3 i 
EG-fördraget om följande villkor uppfylls:

(a) infrastrukturen utgör en väsentlig del av 
ett nät som har samma förvaltare som den 
berörda infrastrukturen och tillträde till den 
ges öppet på icke-diskriminerande villkor 
till varje person eller företag som önskar 
använda den,

(a) infrastrukturen utgör en väsentlig del av 
ett nät som har samma förvaltare som den 
berörda infrastrukturen och tillträde till den 
ges i enlighet med 
gemenskapslagstiftningen,

(b) infrastrukturkapaciteten är inte helt eller 
delvis reserverat för användning av ett eller 

(b) infrastrukturkapaciteten är inte helt eller 
delvis reserverat för användning av ett eller 
flera transportföretag; tillträdesrätter och 
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flera transportföretag. ramavtal som fastställs i rådets direktiv 
91/440/EEG och det kommande ändrade 
direktivet 95/19/EG skall inte anses som ett 
förbehåll i samma utsträckning som i 
denna förordning,

2. Unimodala järnvägsterminaler och 
stationer anses vara en väsentlig del av 
järnvägsnätet.

2. Unimodala järnvägsterminaler och 
stationer anses vara en väsentlig del av 
järnvägsnätet.
2a. Stöd som beviljats till terminaler för 
kombinerad transport som tillhör TERFN 
eller är befinner i anslutning till dessa skall 
inte behöva anmälas enligt 
artikel 88.3 i EG-fördraget.

Motivering

Artikel 6 i det föreliggande förslaget ger upphov till en diskriminering mellan 
medlemsstaterna beroende på deras typ av infrastrukturförvaltning och oavsett gällande 
EU-lagstiftning. För att undvika diskriminering mellan medlemsstaterna föreslås att alla 
medlemsstater som respekterar gemenskapslagstiftningen skall omfattas av samma 
stödsystem. Rådets direktiv som ersätter rådets direktiv 95/19/EG tillåter dessutom redan 
järnvägsföretag att ingå ett ramavtal med infrastrukturförvaltaren under särskilda villkor. 
Tillämpningen av bestämmelserna i dessa ramavtal bör inte inkräkta på de undantag från 
anmälan som garanteras i artikel 6. Man bör släppa kraven på föranmälan för stöd till 
terminaler för kombinerade transporter som hör till det transeuropeiska järnvägsnätet för 
godstransporter (TERFN) och som uppfyller villkoren som nämns i artikel 3 i den föreslagna 
förordningen.

Ändringsförslag 21
Artikel 6, punkt 2

2. Unimodala järnvägsterminaler och 
stationer anses vara en väsentlig del av 
järnvägsnätet.

2. Unimodala järnvägsterminaler och 
stationer anses vara en väsentlig del av 
järnvägsnätet. Regionala järnvägssträckor 
och delnät skall anses utgöra nät i denna 
förordning. 

Motivering

Om man vill främja konkurrensen på järnvägarna måste man förhindra att stöd som går till 
icke-statliga järnvägsföretag i motsats till det som går till monopolisterna måste anmälas då 
de icke-statliga järnvägsföretagens sträckor möjligen inte anses utgöra nät enligt 
artikel 63.1 a. Därav förtydligandena att även dessa delnät eller delsträckor utgör nät enligt 
artikeln.

Ändringsförslag 22
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Artikel 6, punkt 2a (ny)

2a. Stöd som beviljas till drift, underhåll 
eller tillhandahållande av delar av 
landtransportinfrastruktur behöver inte 
anmälas enligt artikel 88.3 i EG-fördraget 
om det under tre år inte överstiger ett 
belopp på 100 000 euro.

Motivering

Även om den allmänna förordningen om s.k. de minimis-stöd uttryckligen undantar 
transportsektorn är det här meningsfullt med en sådan regel om försumbart stöd för att 
undvika byråkratiskt merarbete vid ringa stödbelopp.


